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It’s been a few years now since humanity began experiencing a period of transformation—or better said, rapid evolution—in which social minorities face paradoxical and often contradictory situations. While technology opens doors to inclusion and community life, it also builds silent walls that many struggle to climb. That seem to suggest that those who don't match universally accepted standards shouldn't fully take part in this experience called “life on this EARTH.”

Take, for example, computers, smartphones, or other types of devices: while their main menus may offer options in lesser-used languages like Romanian, the apps installed on them are often designed and functional only in a handful of major global languages. At the time of writing this book, there are three well-known digital voice assistants: Siri, Alexa, and OK Google. None of them speak Romanian, nor can any of them realistically be used to improve daily life in our language.

What puzzles me is that not a single university in Romania, nor any group of passionate IT developers, has thought to give modern technology meaning for Romanian-speaking users.

I’ve always wished to speak up, to express myself about our reality as blind people or elderly individuals who are not always able to use the technology and tools available in the world around us—tools that could greatly improve quality of life.

It’s true that our country is far from the United States, where most major tech companies are based. But within those very companies, there are countless Romanian developers working. It’s hard to understand why they haven't come together to give voice—to give Romanian voice—to the digital assistants on the market today.

From the bottom of my heart, I hope this book will spark a broader movement that will ultimately lead to the realization of my dream: to be able to speak Romanian with the robots of the future.

In a world where technology is advancing at dizzying speed, where robots and artificial intelligence are becoming a part of everyday life, there are still voices that go unheard. The voices of those who don’t fit into universal standards, those who live on the margins of technological attention, but who share the same deep need: to be heard, understood, and supported.

Călin, the main character in this story, is not a visionary in the traditional sense. He’s neither a tech genius nor a famous entrepreneur. He’s an ordinary man with an extraordinary wish: to communicate, to feel like he belongs in a world that sometimes seems to forget that diversity is what truly defines us. For Călin, a simple “Good morning!” spoken by a digital assistant in his native language would mean more than a technical feature—it would be a recognition of his existence.

This is the story of a quiet revolution. Not a loud rebellion, but a struggle carried out with patience, with small but steady steps, to make room for a world in which technology truly belongs to everyone. A journey that starts in a corner of the soul and goes on to shake the invisible walls of indifference.

In the pages ahead, you’ll discover not just the technological path of an impossible dream, but also fragments of life, hope, and friendship. Because ultimately, every line of code, every device created, is a bridge between people. And this story is about building those bridges.
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Prologue
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It was an ordinary autumn day, with a leaden sky and a gentle breeze rustling through the fallen leaves. Călin, a simple man with a naturally curious spirit, urgently needed information about a train schedule. In a hurry, he pulled his smartphone from his pocket and tried to communicate with the digital assistant on his device.

“Hello, Dora! Please tell me the departure time for the train to Bucharest,” he said clearly, full of hope.

The phone stayed silent for a moment, then responded in a foreign language, completely unintelligible to Călin. Puzzled, he tried again—this time slower, more deliberately, even raising his voice as if speaking to a foreigner, believing that somehow, that would help him be understood: “What time is the train to Bucharest?”

The digital assistant kept replying in English, completely ignoring Călin’s native language. Frustration began to set in. Around him, technology seemed to be a helpful ally for many, but for him, it had become a solid, invisible wall.

Repeated attempts brought no change. Călin felt a growing chasm between himself and the modern digital world. In a hyper-connected world, he found himself paradoxically disconnected from basic information—just because of a language barrier.

This seemingly trivial experience became the spark that ignited Călin’s desire for change. He realized he wasn't alone in this situation and that there had to be a solution. And so began his journey to bring the Romanian language to digital voice assistants—not as a personal whim, but as a necessity for the entire Romanian-speaking community.
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Călin lived in Hunedoara, a provincial town where the streets whispered their own stories, carried by hurried footsteps and the echo of buses and cars slicing through the quiet of cool mornings. For him, the world wasn’t something to be seen, but felt—every street corner was an invisible map guided by scents, sounds, and textures. Blind since childhood, Călin had never thought of himself as a prisoner of darkness; on the contrary, his mind was a bright land, full of curiosity and dreams.

In his modest apartment, surrounded by shelves of audiobooks and devices designed to make daily life more manageable, Călin spent his evenings with his wife, Oana, listening to radio dramas or chatting with friends over voice calls. But beneath it all, a quiet frustration simmered: technology, which promised to bring light into the lives of people like him, seemed to leave him behind. Digital assistants were available, yes—but their cold voices and inability to understand Romanian were a constant reminder that, despite all the progress, invisible barriers still remained.

One autumn afternoon, on a café patio tucked beneath the amber leaves of an old chestnut tree, Călin sipped his coffee alongside his dearest friend, Alex. A teacher at a school for visually impaired children, Alex radiated a kind of energy and optimism that could brighten even the gloomiest day.

“You know, Alex,” Călin said with a sigh, “I’m tired of feeling like a stranger in my own language. I want to talk to technology—not just use it. I want it to understand, to respond... to be truly helpful.”

Alex set his coffee cup down and smiled, his voice sparkling: “Then let’s do it! If no one hears us, maybe it’s time we shouted louder ourselves.”

— "Tell me, Alex... Why don’t the big tech companies care about the Romanian language? You know what annoys me the most? That when it comes to accessibility in Romanian, we might as well not exist. Apps come half-translated, with buttons in English and synthetic voices that read ‘ș’ as ‘s’ and ‘ț’ as ‘t’... It makes you want to rip out the cord!"

— "And the worst part is, we’ve got talented people—Romanian developers who want to make a difference. But guess what? No one listens. Decisions are made far away, in Silicon Valley or Dublin, and to them, Romanian is... some exotic dialect."

— "But I think part of the blame is on us too. We don’t demand more. We don’t make enough noise. If a thousand Romanians sent feedback to Google or Apple in the same week, things might start to shift. But instead... we settle. We say, ‘Oh well, it’s good enough.’”

— "Well, what can I say, Călin... it’s simple: to the big tech companies, Romania isn’t a ‘fat’ enough market. It’s not that they can’t—they’ve got the resources, engineers, AI, and servers bigger than planets. But when they look at Romanian, they see a small country, a modest economy, and a tech community that’s used to half-localized solutions."

— "And yet, so many Romanian IT specialists work in those companies, and they’re well respected too. Why don’t they push for this?"

— "Ah... that’s a tough one. And kind of a bitter truth."

"Because our fellow Romanians working there... they’ve adapted. And I don’t blame them, God forbid. They’ve worked hard to get where they are. They’ve learned to play by new rules, started dreaming in English and writing thoughts in universal code."

"Most of them no longer think in Romanian terms. Not because they’re unpatriotic, but because that’s how the system works. When you’re in that world—delivering results, sprinting through Agile tasks, doing GitHub reviews—you start seeing everything as an efficiency problem, not an identity issue."

"And there’s another thing..." (Alex paused, sighed deeply, and took a moment) "Maybe, when a Romanian gets to the top, they want to forget the things that held them back. The slowness, the broken systems, all the frustrations they left behind."

"Maybe, deep down, they do wish Siri could say 'șosea' properly, or that TalkBack wouldn’t stumble over diacritics. But when the choice is between a feature for millions and a fix for 19 million Romanians... what do you think their bosses will choose?"

"The sad truth is, the best Romanian tech minds are scattered, busy, and
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